MIHICTEPCTBO OCBITHU I HAYKH YKPAITHH
JIbBiBChbKUIT HALlIOHAJBLHMI YHiBepcuTeT iMeHi IBana dpanka
PaxyJbTeT IHO3EMHHUX MOB
Kadenpa inozeMHuX MOB /151 NPpUPOAHUYHNX PaKy/JIbTETIB

3aTBepaiKeHo
Ha 3acinanni kadeapu iHO3EMHUX MOB
JUTSI IPUPOTHUYUX (PaKyIbTETIB
bakyIbTETy iIHO3EMHUX MOB
JIbBIBCHKOTO HaIlIOHAJIBHOTO
yHiBepcuTeTy iMeH1 [Bana dpanka
(mpotokoi Ne 12 Bin 20 uepHus 2024-p.)

3aBinyBau kadenpu

npod. Haranis MUKW TEHKO

Cuinadyc 3 HABYaJIbHOI JUCUMILTIHU
«IHO3eMHA MOBa (aHTJIilCbKA).
HaykoBo-npakTH4yHi KOMYHiKaLil B Xap4OBHX TEXHOJIOTIAX»,

110 BUKJIagaeTbes B Mexkax OITI1
«Xap4yoB1 TEXHOJIOT11»
apyroro (MaricTepchbKOro) piBHsI BUIIOi OCBITH
TSt 37100yBadiB 31 CIIEiaIbHOCTI
181 Xap4oBi TexHOIOTI{

JIbBiB 2024 p.
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HasBa kypcy

InozemHa MoBa (aHruiiiceka). HaykoBo-pakTHuHI KOMYHIKalii B Xap4yoBUX
TEXHOJIOT15X

Aﬂpeca BHURKJIAJaHHA

Kypcey

JIHY imeni 1. ®panka, Byn. Jlopomenka 41, kiMH.86

dDakyJbTeT TA
Kadeapa, 3a AK0I0
3aKpinJieHa
JTUCIHUILIIHA

Kadenpa iHozeMHUX MOB [Ji1 IPUPOAHUYMX (PAKYIBTETIB (PaKyIbTETy 1HO3EMHHUX
MOB

I'any3b 3HaHB,
mu¢p Ta Ha3Ba
cneniaJbHOCTI

18 BupoOHHMIITBO Ta TEXHOJIOTII:
181 XapuoBi TexHONOT11

Buxaangaui kypey

Kozonyn Mapis CrenaHiBHa — KaHAWAAT MEAAroriyHUX HaykK, JIOLEHT Kadeapu
1HO3EMHUX MOB JJIsl IPUPOJHUYUX (PaKyJIbTETIB;

KonTakTHa e-mail: mariya.kozolup@Inu.edu.ua
iH(popmanis
BHKJIA1AYiB
KoncyabTauii mo Koncyspranii BinOyBaroThest IEPE]] 3aIIKOM y TPY/IHI 3a aapecoro: Byl Jlopomierka, 41,
Kypcy Kim. 88.
Bi0yBalOThCS
Cropinka kypey | https://lingua.lnu.edu.ua/course/anhliys-ka-mova-za-profesiynym-

spriamuvanniam-dlia-studentiv-biolohichnoho-heolohichnoho-ta-heohrafichnoho-
fakul-tetiv-druhoho-mahisters-koho-rivnia-vyshchoi-osvity

Indopmanis npo
Kypc

Hapuanpra mucumrurina «lHo3emHa wMoBa (aHrdmiiicbka). HaykoBo-mpakThuHi
KOMYHIKAI[ii B Xap4yOBHX TEXHOJOTISAX» € HOPMATHUBHOIO IJUCIHUIUIIHOK 31
cnemianbHOCTI: 181 XapuoBi TexHomorii [UIsi OCBITHROI TporpamMu «XapdoBi
TEXHOJIOT1i», sIKa BHKIaJaeThcsi B 1-My cemecTpi B 00csa31 3 KpenuTiB (3a
€pponeiicbkoro Kpenutno-Tpancdepnoro Cucremoro ECTS).

Koporka anoranis
Kypcy

Kypc po3pobiieHo Takum 4YHHOM, 11100 cPOpPMYBATH y CTYAEHTIB I1HILIOMOBHI
npodeciiiHi KOMyHIKaTUBHI HaBUUKU ay/1I0OBaHHS, YUTAHHS, YCHOTO Ta MUCEMHOI0
MOBJICHHS Yy Tajly31 BUpOOHHUIITBA Ta TexHOJorii. Kypc cripusie 3acBO€HHIO 3HAaHb 3
OCHOB aHITIOMOBHOT'O aKaJIeMIYHOTO Tajy3eBOro MHCbMa, 3a0e3Meuye MiJroTOBKY
CTYIEHTIB 10 (haxoBOi KOMYHIKalii y mpodeciitniii cdepi, popmye 31aTHICTH 10
e(eKTUBHOI KOMaH/IHOI Ipalli 3a CHEeIiaIbHICTIO Y MID)KHAPOJIHOMY KOHTEKCTI

Merta Ta mijai kypey

MeTo10 BUBYEHHSI HABYAJIBbHOI TUCHUIJIIHN «]HO3eMHA MOBa (aHTIIIHCHKA).
HaykoBo-nipakTH4Hi KOMYHIKaIlii B XapuOBUX TEXHOJIOT1AX» € (hOpMyBaHHS
CYKYIHOCTI TEOPETHYHHX 3HAHb [P0 aHTITIHCHKY MOBY Ta KYJIbTYpPY CIIJIKYBaHHS,
MPAaKTUYHUX YMiHb 1 HABUYOK aHTJIOMOBHOI KOMYHIKaIlii, HCOOXITHUX ISt
3iHCHEHHS e(peKTHBHOI AIsITBHOCTI Y HayKOBiH Ta npodeciiiHiil cdepi B ramysi
BUPOOHMIITBA Ta TEXHOJIOT1H, BUpIIEHHs (DaXOBUX 3aB/IaHb Y CIIBIIpaIli 3
KOJIETaMH 3 Pi3HUX KpaiH, KOMaHJAHOI poOOTH B IHTEPHALIIOHATIBHOMY
KOMYHIKaTUBHOMY CE€pPEeOBHIII.

OCHOBHHMHM 3aBJAHHSIMHY BUBYECHHS JUCIHUILIIHA €:

- ONaHyBaHHS 3HAHHSAMHU TIPO aHTJIOMOBHY TEpMIHOCHCTEMY Yy cdepi XapyOBUX
TEXHOJIOTiH, MOBHI MOJIeJIi Ta CTPYKTYPH, NMPUTaMaHHI Tally3eBOMY TUCKYpPCY
i€ei cepu;

- OBOJIOMIHHSA 3HAaHHSAMH TIPO KAHPH AaHTJIOMOBHOiI HAyKoBOi Ta (haxoBoi
KOMYHIKaIii B raiy3i BApOOHUITBA i TEXHOJIOT1;



mailto:mariya.kozolup@lnu.edu.ua
https://lingua.lnu.edu.ua/course/anhliys-ka-mova-za-profesiynym-spriamuvanniam-dlia-studentiv-biolohichnoho-heolohichnoho-ta-heohrafichnoho-fakul-tetiv-druhoho-mahisters-koho-rivnia-vyshchoi-osvity
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¢dbopMyBaHHS YMiHb 1 HABUYOK HOLIYKY, 0OpOOJIeHHS Ta aHamizy iHdopMmarii 3
PI3HHUX JKEPEIT iIHO3EeMHOI0 MOBOIO;

HaOyTTsl 3[MaTHOCTI TPE3CHTYBaTH Ta OOrOBOPIOBATH pE3yNbTaTH HAyKOBUX
JOCIIPKEHb 1 IPOEKTIB

(GopmyBaHHs 6a30BUX 3HAHB, yMiHb | HABUYOK aHITIOMOBHOTO HAyKOBOTO ITHCHMA;
HAOYTTsI HABUYOK aHTJIO-YKPATHCHKOTO Miepekiiany y ¢haxosiii cdepi.

Jliteparypa nns
BUBYCHHSA
JUCIHHUILTIHA

o &

Bba3oBa HaBUa/ILHA

. Evans, V., Dooley, J., Hallum R. (2017). Career Paths. Food Service Industries.

London: Express Publishing.

. Mykytenko N, Kozolup M., Rozhak N. (2020). OcHoBH aHTJIOMOBHOI aKaeMidHO1

KOMYHIKaIlii Ul CTYJEHTIB Ta acHipaHTIB MPUPOJHUYMX crienianbHocTei: JIHY
iMeHi [Bana ®dpanka.

. SIxontoBa T. B. (2002) OcHOBM aHIJIOMOBHOIO HayKoOBOro muchma: Hapu.

nocionuk. JIsiB: JIHY iMm. IBana ®dpanka.

. Prodromou, L. (2021). Grammar and VVocabulary for First Certificate. London:

Pearson Education Limited.

. Bailey S. (2022). Academic Writing: A Handbook for International Students.

51 edition. London, New York: Routledge.

. McCarthy M., O’Dell F. (2016). Academic vocabulary in use. Cambridge :

Cambridge University Press.

. Stern L. (2006). What Every Student Should Know about Avoiding Plagiarism.

New York : Pearson Longman. 74 p.

. Porter D. (2007). Check your vocabulary for academic English. London: A &

C Black.
Cambridge Learner’s Dictionary. (2012) / [director, Della Summers]. — 4"" ed.
Pearson Education Limited.

DaxoB0-0picHTOBaHA
Goyal M.R., Mishra S.K., Birwal P. (2022). Food Processing and Preservation
Technology Advances, Methods, and Applications. Waretown, NJ: Apple
Academic Press.
Baker, C.G.J., Ranken, M.D., Kill, R.C. (2012). Food Industries Manual. NY:
Springer.
Vaclavik, V.A., Christian, E., Campbell, T. (2021) Essentials of Food
Science. 5th Ed. NY: Springer
Khader, V. (2018). Food Science and Technology. New Delhi: ICAR
Chavez-Gonzalez, M., Buenrostro-Figueroa, J. J., Aguilar, C. N. (2019).
Handbook of Research on Food Science and Technology. Oakville, ON,
Canada, Waretown, NJ, USA: Apple Academic Press.

InTepHer pecypcu

English for Food and Beverage (F&B) Staff.
https://www.englishclub.com/english-for-work/food-
drink.php#google_vignette
Food industry English ESL worksheets. https://en.islcollective.com/english-
esl-worksheets/search/food+industry
Advice on Academic Writing. University of Toronto. URL:
http://www.writing.utoronto.ca/advice/
Purdue Online Writing Lab. URL: https://owl.english.purdue.edu/owl/



https://www.englishclub.com/english-for-work/food-drink.php#google_vignette
https://www.englishclub.com/english-for-work/food-drink.php#google_vignette
https://en.islcollective.com/english-esl-worksheets/search/food+industry
https://en.islcollective.com/english-esl-worksheets/search/food+industry
http://www.writing.utoronto.ca/advice/
https://owl.english.purdue.edu/owl/
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10. Writing an Essay. Learning Skills @ CSU. URL:
http://www.csu.edu.au/division/studserv/my-studies/learning/pdfs/essay.pdf

11. Collins English Dictionary.
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english

Bineo marepiann
12. A transformative new way of classifying foods. BBC.
https://www.youtube.com/watch?v=u08Sn0Xch1s
13. Food chemistry. https://www.youtube.com/watch?v=yg-fcTyUGjc
14. Enzymes in Food Industry
https://www.youtube.com/watch?v=ZRKqGrFEeFo
15. Dangerous Food Additives You Need to Know About
https://www.youtube.com/watch?v=tSYcz7AxL80
16. Triangle Test | Sensory Evaluation
https://www.youtube.com/watch?v=v6JU8eHksOU
17. The beneficial bacteria that make delicious food.
https://www.youtube.com/watch?v=eksagPy5tmQ
18. What are fermented foods? ISAPP educational video.
https://www.youtube.com/watch?v=sD0OZn7SfRol

TpuBajicTs Kypcy

1 cemecTp.

Oo6csar kypey 32 roaMHU ayAUTOPHUX 3aHATh, 3 HUX 16 roauH nekuiil, 16 roauH NpakTUYHUX
3aHSTh; 58 TOJUH CAMOCTIIHOI pOOOTH.
QOuikyBani Y pe3yabTaTi BUBUCHHSI HABYAJIbHOI JMCHUILIIHUA CTYJAEHT
pe3yabTaTu OBOJIOZIIE 3HAHHSIMH TIPO:
HABYAHHS - aHTJIOMOBHY TEPMIHOCHUCTEMY Tally3i BUPOOHUIITBA Ta TEXHOJIOT1H, 30KpeMa

Xap4yOBUX TEXHOJIOT1H;

- 0COOJIMBOCTI BHKOPHCTaHHS AHTJIIOMOBHHUX JIEKCUYHUX, T'PaMaTHYHHX Ta
CUHTAaKCUYHUX CTPYKTYp Yy (axoBuX JUCKypcax chepu XapuoBHX
TEXHOJIOT1H;

- IpaBWJa MDKOCOOMCTICHOI Ta MIKKYJIBTYpPHOI KOMYHiKalii y npodeciiiHiit
chepi;

- 0COOJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHs MYJIbTHUMEIIHHHUX 3acO0iB Ui CTBOPEHHS 1
MOIIMPEHHS. KOMYHIKATUBHHMX TIPOAYKTIB y (axoBid Ta akaaemivHii
cdepax

MaTtuMme cpopMOBaHi YMiHHS:

- YHUTAaHHA 1 pPO3YMIHHA aBTEHTUYHOI HAYKOBOi, HAaYyKOBO-IIOIYJISIPHOI,
(haxoBoi yiTepaTypu y Traiy3l BHPOOHHUIITBA Ta TEXHOJIOTIM, 30Kpema
Xap4yOBUX TEXHOJIOT1H;

- YCHOi KOMYHIKaIlii aHTJIIACHKOK MOBOIO B HAayKOBIii Ta (paxoBiii cepax B
MeKax JIEKCHYHOTO MIHIMYMY Ta TEMaTHKH, Iepe0adeHnX Mporpamoro;

- TNHCbMOBOI KOMYHIKalii, a came — OIJISAy MPOYUTaHOI JTepaTypH,
pedepary;

- KPUTUYHOTO MHUCJIEHHS, MOIIYKY Ta 00poOku iHdopmarii as 37aiiCHeHHS
npodeciifHoOT Ta HAYKOBOI TisSITBHOCTI 32 (haxoM
BuBuennss gucuumiinn  «IHozeMHa MoBa (aHrumiiicbka). HaykoBo-mpakTH4Hi

KOMYHIKaIlii B XapuoBHX TEXHOJIOTiSX» 3YMOBIIOE (OPMYBaHHS, PO3BUTOK Ta
YAOCKOHAJICHHS 3arajibHUX Ta q)aXOBI/IX KOMHCTCHTHOCTCﬁ, Cepea AKUX!



http://www.csu.edu.au/division/studserv/my-studies/learning/pdfs/essay.pdf
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english
https://www.youtube.com/watch?v=uO8Sn0Xch1s
https://www.youtube.com/watch?v=yg-fcTyUGjc
https://www.youtube.com/watch?v=ZRKqGrFEeFo
https://www.youtube.com/watch?v=tSYcz7AxL80
https://www.youtube.com/watch?v=v6JU8eHksOU
https://www.youtube.com/watch?v=eksagPy5tmQ
https://www.youtube.com/watch?v=sDOZn7SfRoI
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a) 3a2a1bHi KOMREMEeHMHOCMI:

3K 1. 3maTHicTh 10 NOLIYKY, 00pOOJICHHS Ta aHaNi3y iHGOpMAIIil 3 PI3HUX JHKEPEIL.

3K 4. 3paTHiCTh TiATH COLaIbHO BIAIIOBIAAIBHO Ta CBIAOMO.

3K 5. 3maTHICTh NpaIlOBaTH B MIKHAPOIHOMY KOHTEKCTI.

0) cneuianvHi (haxoei, npedmemni) KomMnemeHmMHOCHI:

CK 2. 3patnicTh TulaHyBaTH 1 BMKOHYBaTH HAayKOBi JOCTIIDKCHHS 3 ypaxyBaHHIM
CBITOBHX TEHJCHIII HAYKOBO-TEXHIYHOTO PO3BUTKY TaTy3i.

CK 3. 3naTHiCTh 3aXHIIATH IHTENEKTYalbHY BIACHICTH Y cepi XapuoBUX TEXHOJIOTIH.

CK 5. 3gaTHiCTh IPE3EHTYBATH Ta OOTOBOPIOBATH PE3YJIBTATH HAYKOBUX JOCITIKEHD 1
MPOEKTIB.

Ilicna eueuennsa HaguanbHOi OUCUUNIIHU CHIYOEHmM NOBUHEH NOKA3AMU MAKi
pe3yiomamu HAGUAHHA:

PH 1. BiagmyxkoByBaTH cucTeMaTH3yBaTH Ta aHAaJi3yBaTH HAyKOBO-TEXHIYHY
iH(pOpMaLito 3 pi3HUX JXKepel AJs BUpileHHs NpodeciiHIX Ta HAyKOBHX 3aBlIaHb y cdepi
XapUOBUX TEXHOJIOT1MH.

PH 7. Matu cneuiani3oBaHi KOHUENTYaJlbHI 3HAHHS, IO BKJIIOYAIOTh Cy4acHi HAYKOBi
3100yTKU y cepl XapuoBHUX TEXHOJIOTIH, 3PO3yMiJI0 1 HEIBO3HAYHO JOHOCUTH BJIACHI
3HaHHS, BUCHOBKH Ta apTyMeHTallito 70 (axiBIliB i HeaxXiBIliB.

PH 8. 3nilicHIoBaTH 3aXHCT IHTEIEKTYaIbHOI BIACHOCTI Y chepi XapuoBHX TEXHOJIOTIH,
BUKOHYBAaTH BIJMOBiHI TATEHTHI IOCTIJDKEHHsS, TOTYBaTH IOKYMEHTH Ha OTPUMAaHHS
MaTCHTIB HAa BUHAXOJU 1 KOPUCHI MOJEIII.

PH 9. BinbHO BONOMITH [NEpKaBHOI Ta I1HO3EMHOK) MOBaMH i OOTOBOPEHHS
npodeciiHoi AisIbHOCTI, Pe3yNbTaTiB JOCTIDKeHb Ta IHHOBaliil y cdepi XapuoBHX
TEXHOJOTIH.

PH 10. [1nanyBaty i BAKOHYBaTH HayKOB1 JAOCIIIXEHHS y cepi XapuoBUX TEXHOJIOTIH,
aHaJli3yBaTH iX pe3yNbTaTH, apTYMEHTYBaTH BUCHOBKH.

Kuro4osi ciioBa

Amnrmiificbkka MOBa, MOBJIEHHEBI KOMIIETEHIIi, TEPMIHOCHCTEMa, aKaJeMiuHe

MMCHMO, aHTJIOMOBHA (DaxoBa KOMYHIKaTUBHA KOMIIETEHTHICTb.

dopmMmart Kypcy JleHHa ¢opMa HaBYaHHs, OYHUIN popmar
Temu Ilonano y cxemi Kypcy
HincymkoBui 3anik
KOHTPOJ1b, hopma
IIpepekBizuTn Jlyis BUBYEHHSI KypCy CTYAEHTHU MOTpeOyIOTh 0a30BUX 3HAHb 3 aHIJIICHKOI MOBU

Ha piBHiI B1-B2.

HaBuaabnHi MeToan
Ta TeXHiKH, sKi

®opmu: JIeK1ii, TpaKTUYHI 3aHATTS.
[Tigxonu: KOMYHIKATUBHUM, IHTETPATUBHUN, KOMIIETCHTHICHUH.

oyayTh MeTtoaukn: KoiabopaTuBHE Ta MPOEKTHE HABYAHHS.
BHKOPHCTOBYBaTHCH | MeToau Ta TeXHikH: podoTa y rpynax, Oeciau, IUCKycii, Mpe3eHTalii, BAKOHAHHS
il Yac BUKJIAJAaHHSl | THCHBMOBUX IPOEKTIB.
Kypcy
HeoOxinne BuBuenHs kypcy morpeOye BUKOPHCTAHHA MYJIbTHUMENIMHOTO obOnagHaHHs. s
00J1aIHAHHS BUBUYEHHS KypCYy JOCTaTHHO BOJIOMITH 3arajibHO BXXMBAaHUMH IPOTPAMH, 30KpeMa
nporpamamu nakety Microsoft Office.
KpuTrepii OmninroBanHs ipoBoaAnTECs 3a 100-0anpHOIO0 MmKanoro. [IpoTsarom cemecTpy CTyASHT MOXKe
OLiIHIOBAHHSA HaOpatu 100 Oais.

(oxpemo ais
KOKHOT'0 BUY
HaBYAJIbHOIL
AiSLJILHOCTI)

pukaaa po3noginy 0ajiB, AKi OTPUMYIOTh CTYICHTH (IJIf 3aJIKY)

[ToTroyne TecTyBaHHs Ta caMocCTiiiHa poboTa [MincymxoBmii Cyma
3micmoenuit mooynw 1 | 3micmoenuit modyns 2 TecT (3aJIiK)
T1 |T2 | T3 |[M1|T4 |T5 |T6 | M2 |11 P -
7 7 6 20 | 7 7 6 20 |10 |10 100

T1, T2, T3 ...T6 — Temu JEKIIiii | TPAKTUYHKUX 3aHATh.
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M1, M2 — Moay/bHI KOHTPOIIEHI pOOOTH IO TEMATHIII KOXKHOTO 3MiCTOBOTO MOTYJISL.
IT — npe3eHrarris.

P — pedepar.

KpuTepii oninioBanus akagemiunoro ece (pedepary)

Kpwurepii, max. | aeckpunropmu, JAeCKPUIITOPH, JeCKPHNTOPH, | JecKpunTop
OLliHKa y oniHka y 0ajax ouniHka y dajax ouniHka y 0anax | u, ouiHkay
Hanax Oasax
Bianosinnicts | 3micT pobotn 3micT pobotn He | 3micT poboTr 3MicT
TeMi, UiTke MMOBHICTIO ITOBHICTIO HE BIAOBITac poboTH He
¢opmyaoBaHH | BiANoBigae TeMiTa | BimmoBimae Temi TeMi abo BimmoBimae
s1 METH, PO3KpHBaE fi. abo po3kpuBae ii | po3kpuBae ii TeMI.
JIOTiYHICTh Bukian 4acTKOBO. € 4acTKOBO. € BincyrHicTh
aprymenranii | aprymeHris HEe3HaYHi rpyoi JIOTiKK

JIOTIYHMH Ta HOPYLICHHS NOPYLICHHS BUKJIATY.

TOCITITOBHH. JIOTIKU BUKJIATY. JIOTIKU BUKJIATY.
2 2 1 0.5 0
CrpykrypoBan | Tekcr mictuTh Bei | Y Tekcti BigcyTHi | Y Tekcri Texcr ece HE
icTh TEKkcTy, HEeoOXiH1 oKpeMmi BIZICYyTHI OKpeMi | CTpyKTypoBa
npaBujIbHA CTPYKTYpHI CTPYKTYpHI CTPYKTYpHI HUM, HEMA
nody/noBa €JIEMEHTH: BCTYII, eneMeHTH. [HOi CJIEMEHTH. TOJIiTy Ha
a03auis, OCHOBHY YaCTHHY, | MOpYILIEHO ITobymoBa ab3ar,
HasIBHICTH BUCHOBKH. AOG3ann | soriky moOynoBu | abzaris BiZICyTHI
eJleMeHTIB moOy10BaHi ao3aris. Okpemi HenpaBUIbHA. €JIeMEHTHU
Koresii MIPaBUIIBHO i 3aco0m 3B’s13HOCTI | 3acoOm 3B’S3HOCTI

JIOTT4HO. TEKCTY BXKHUTO 3B’SI3HOCTI

AnexBaTtHe HEJOPEedHo. TEKCTY BXKHTO

BXKMBAHHSA HEJIOpEeYHo.

€JIEMEHTIB

3B’SI3HOCTI TEKCTY
3 3 2 1 0
Bukopucrann | CryneHt CryneHt Crynent Manuit
sl JIEKCUKM Ta | IEMOHCTPYE JIEMOHCTPYE, JEMOHCTPY€E JICKCHYHUI
BimoBigHHNX OaraTtuii Ta JIOCTaTHIN HEIOCTAaTHIN 3amac Ta
CHHTAKCHYHHUX | pi3HOMaHITHHHA JIEKCUYHMI 3amac, | JeKCUYHUN BEJIMKA
CTPYKTYP, JIEKCUYHUI 3amac, | JOMycKae okpeMi | 3amac, Aomyckae | KUIbKICTh
JAOTPUMAaHHS rpaMaTHYHy MIOMMUJIKH Y 3HaYHY TIOMHJIOK
npaBuJI KOPEKTHICTB, rpamaTHi Ta KUIBKICTh YHEMOJXKIIHB
rpaMaTHKH, MPaBUIILHO BXKHBaHHI HOMHJIOK Y JIIOIOTh
op¢orpadii BUKOPHUCTOBYE CUHTaKCUYHUX rpamaTHi Ta PO3yMIHHS

CKJIaTHI KOHCTPYKITii. JIOTTyCKae TEKCTY.

CHHTAKCHYHI TOPYLICHHS

KOHCTPYKLLi. CTPYKTYpH

pECUYCHHSL.

3 3 2 1 0
Buxopucrann | Bukopucrano Bukopucrano VY pobori
s Kepet, HaJIeKHY KUIBKICTh | HEZOCTaTHIO BiZICyTHI
LHMTYBaHHS, mxepen (4-6). KUTBKICTB JDKEpen | BHYTPIIIHBO-
odopmiaeHHs Hassai (men1e 4). TEKCTOBI
NMOCHJIaHb Ta BHYTPIIIHBO- BHyTpimHbo- MOCHJIaHHS Ta
CIHCKY TEKCTOBI1 TEKCTOBI CIIFICOK
JiTepatypu MOCHJIAHHS MIOCHJIaHHS JITEpaTypu.

BIAITOBIIHO IO odopmIeHi

BUMOT CTHITIO HETIPaBUIBHO,

APA, HasIBHUH CITMCOK

MPaBUIIBHO JirepaTypu

YKJIaJ€HUN COUCOK




JiTepaTypu

2

Kpurepii ouinoBanHs npe3eHTamii

Kpurepii, max. | geckpunropu, | AecKpHITOPH, AECKPHUIITOPH, | AECKPUIITOPH,
OlliHKA Y ouinka y 0ajax | oumiHkay 0ajax | omiHkay 0anax | omiHka y faJjiax
Oajax
Bignosignicrs | 3MicT gonosimi 3MICT JOIOBIII 3MiICT JOIOBIII 3MicCT JOTOBIAl
TeMi, Joriuna MOBHICTIO HE TOBHICTIO HE BiAMOBizae HE BiANOBizae
MOCJIiZOBHICTL | BiAMOBiZac TeMI | BiAIOBigae TeMi TeMI a00 TEMI.
BHKJIAXY Ta po3kpuBae ii. | abo poskpuBae ii | po3kpusae i BincyrHicts
Buxman 4acTKOBO. € 4acTKOBO. € JIOTIKH BHKIIAIY.
MaTtepiamy HEe3HAYHI rpyoi
JIOTTYHUI Ta MOPYILICHHS MOPYILEHHS
IMOCJIJOBHUAM. JIOTIKU BUKJIATY. JIOTIKU BUKJIATY.
3 3 2 1 0
CTpykrypa JomoBian V nonosini V nonosini JlomnoBinp He
JaonoBii, MICTHUTb BCi BIICYTHI OKpeMi | BIICYTHI BCTYI | CTPYKTYpOBaHa,
BizyaJsizanis HEeoOXiH1 CTPYKTYpHI Ta BUCHOBKHU. Bi3yalbHUHA
CTPYKTYpHi €JIEMEHT, Harp. Bizyansuuit CYIIPOBif
€JIEMEHTH: BCTyM, abo CYyHpOBiJ (caiian)
BCTYII, OCHOBHY | BHCHOBKH. (cmaiinm) HE BiOCyTHIH, a00
4acTUHY, Bizyanbunit Y3TOJUKYIOTBCSL | HE BIINOBiNae
BHUCHOBKH. CYyHpOBiJ i3 TekcTOoM abo | 3MicTy
BisyanpHuit (cmarimm) IIOBHICTIO JOTIOBII.
CYIpOBiJ Y3rOJDKYETHCS 13 | TIOBTOPIOIOTH
(cmation) TEKCTOM Ta TEKCT JOMOBIml
Y3TOJUKYETHCS 13 | JOMOBHIOE HOTO.
TEKCTOM Ta Crnaiiau MiCTATh
JIOTIOBHIOE HOTO. | 3HAUHY KUTBKICTB
Craiiin MICTSITh | TEKCTY
MIHIMaJTbHY
KUTBKICTb
TEKCTY Y
TE30BOMY
thopmari
3 3 2 1 0
Bouaoainas CryzaeHr CryzaeHr CryzaeHr CryaeHt He
MOBHUMH JEMOHCTPYE JIEMOHCTPYE JIEMOHCTPYE BOJIOJIIE
3acodamu BiIbHE JIOCTaTHIN piB€Hb | HU3BbKHUH pIBEHb | HABHYKAMH
KOMYHiKauii BOJIOIIHHS BOJIOTIHHS BOJIOIHHS YCHOTO
HaBUYKAMH HaBHYKaMH HaBHYKaMH MOBJICHHS TSI
YCHOTO YCHOTO YCHOTO MIPEACTaBICHHS
MOBJICHHS (0e3 MOBJICHHS (IHOMI | MOBJICHHS JIOTIOBIAL.
YHUTaHH), KOPHUCTY€ETHCS (unTaE TeKcr),
OaraTtuii Ta HOTaTKaMH), HEIOCTATHIN
PI3HOMAaHITHUN JIIOCTaTHIN JIEKCUYHUI
JIEKCUYHUI JIEKCUYHUI 3amnac, J0IyCcKae
3arac, 3arac, A0MycKae | 3Ha4HY
rpaMaTu4YHy OKpeMi IIOMHUJIKH | KUIBKICTh
KOPEKTHICTh Ta | y TpaMaTHIi Ta TOMHJIOK Y
MIPAaBUIIbHY BHMOBI. rpamaTHii Ta
BHMOBY. BHMOBI.
4 4 3 2-1 0




IlIxana oninoBannsi: 3BO, Hanionaabna ta ECTS

CyMa. Gazip . O1iHKa 3a HaIIOHAJILHOIO IIIKAJIO0
3aBci B | OrliHka :
HaBYaJIbHOI ECTS | ans ek3aMeHy, KypCOBOTO IIPOCKTY JUIS 3aITIKY
IISIIBHOCTI (poboTH), IPAKTHKH
90— 100 A BIZIMIHHO

81-89 B

71-80 C Aodpe 3apaxoBaHO

61-70 D .

51-60 E 3aJI0BIJIEHO

21-50 FX HE3aI0BIJILHO HE 3apax0BaHO

0-20 E HE3310BUILHO (6§3 mpasa HE 3apaxoBaHO (§e3

repes3adi) rpaBa mepe3adi)

HomiTnka moao AeniaiiniB Ta nepeckaaganus: CTyJIeHTH 3000B’s13aHi JOTPUMYBATHUCS
YCiX CTPOKiB, BU3HAUCHHUX JJIsSI BUKOHAHHS YCIX BHIIB MMHCHMOBHUX pOOIT, TependadeHux
KYpPCOM.

HouiTuka moa0 akageMiuHOI 100POYECHOCTI: CITUCYBAHHS i YaCc KOHTPOJIBHUX POOIT
Ta €K3aMeHIB HE JOMYyCKAaeThCs (B T.4. i3 BUKOPUCTAHHSAM MOOUIBHUX TMPHCTPOIB).
[InceMOBI TIOBMHHI MICTHTH KOPEKTHI TEKCTOBI IMOCWJIAHHS HA BUKOPHCTAHY JITEpaTypy.
BusBneHnHss o3Hak akaleMidHOT HEeMOOpPOYECHOCTI B MHCHMOBiIH poOOTI cTymeHTa €
miicTaBoo 171 11 He3apaxyBaHHHS BUKIIAIa4ueM.

Monitnka mono BiaBinyBaHHs: BinBinyBaHHS 3aHATH (JIEKIiH, MPAaKTUYHUX,
CEMIHAPCHKUX 3aHATh KypCy) € OOOB’SI3KOBUM. 3a 00 €KTUBHUX MPUYUH
(mampuknag, xBopoOa, MDKHApOJHE CTaKyBaHHS, IHAUBIAyaJlbHUH Tpadik,
KapaHTHH) HAaBYaHHS MOXe BiAOyBaTHCh B OH-JIAlH (opMi.

Koani ¢popmu nopyumeHHs1 aKkaieMi4HoI J00PO4eCHOCTI He TOJEePYIThHCH.

IMutanus
A0 MOTYJIBHUX
KOHTPOJILHUX POOiT

MoaynbHUAN KOHTPOJb 3AIMCHIOETHCS Y (DOPMi JIEKCHUKO-TPAMATUYHOTO TECTY IS
nepeBipku  piBHA C(HOPMOBAHOCTI Yy CTYAEHTIB JIEKCUYHOI Ta TrpamMaTHYHOL
CKJIaMoBUX ()axoBOI aHIIIOMOBHOI KOMYHIKAQTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI B MeXax
teMaTuku Kypcey. Koxen tect Bkimtouae 40 nmutanb Ha MHOKMHHUI BHOip. KoxkHa
MpaBUJIbHA BIJIMOBIJIb OIIHIOETHCS 110 0,5 Gana.
3MiCT NUTaHB!

IuTaHHs 3 JeKCUKH — B MEXaX TEMATUKU KypCy

IInTaHHs 3 rpaMaTHKH — B MEXaxX TeM Kypcy

OnuryBaHHs

AHKETYy-OIlIHKY 3 METOI0 OIlIHIOBaHHS SIKOCTI Kypcy Oyae HaIaHo micis
3aBepIICHHS KypCYy.




Cxema kypcey «Inozemna moBa (anrJilicbka). HaykoBo-npakTH4Hi KOMYHIKaLIl B Xap4OBUX TEXHOJIOTisIX»

Tux. | Tema, niiaH, KOpPOTKi Te3n dopma Jlitepatypa 3aBaanns Tepmin
islALHOCTI/ (mymepartist JKepen) BUKOHAHHS
3aHATTH, TOQ

1-2 | 1. Classification of foods and science of Jlexuis — 2,5 1,2,4,9, 11, 13, [IpounTtatu TEKCTH, 2 THXJIEHb
processing. oz 15, 20, 21. HaIMCATU aHOTALIIIO,
Lecture: Basic terminology pertaining to the topic. | Ilpakr. 3aHaTTs YKJIACTH MiHi-
Communication as a social phenomenon. The —1,5rox. CJIOBHHK JIO TEMH,
registers of communication in the field of Cam. pob6. — 7 BUKOHATH TPaBU
production and technology. Structure of the English | rox.
sentence.
Practical class:
- Reading and speaking: Types of food. Food
processing.
- Listening: A transformative new way of
classifying foods.
- Writing: Summary
- Use of English: Sentence structures. Types
of phrases
3-4 2. Physico-chemical processes in food. Jlekist — 2,5 1,2,4,9,12, 13, [MpounTaTn TEKCTH, 4 THXICHD
Lecture: Basic terminology pertaining to the topic. | rox 17, 20, 22. HAMMCcaTH aHOTAIlilo,
Academic and field-specific genres of [MpaxT. 3aHsATTS YKJIaCTH MiHi-
communication. Oral vs written communication. — 1,5 rop. CJIOBHHK JI0 TEMH,
The English verb. The system of tenses. Cam. pob6. -7 BUKOHATH MPaBU
Practical class: rOJ.
- Reading and speaking: Physical and
chemical properties of substances.
- Listening: Food chemistry.
- Use of English: Practicing tenses of the
active and passive voice.
5-6 3. Food enzymes. Jlexuis — 2,5 1,2,4,5,9,12, 13, | [IpounTatu TeKCTH, 6 THXXIEHb
Lecture: Basic terminology pertaining to the topic. | rox 14, 20, 23. CKJIaCTH IJIaH

Writing process: Its stages and strategies. The
verbals: Forms and functions.

[TpakT. 3aHATTS
—1,5ron.

pedepary, ykmactu
MIHI-CJIOBHHUK 110




10

Practical class: Cam. po6. -9 TEMH, BUKOHATH
- Reading and speaking: The role of enzymes | rox. MpaBH.
in food. [TinroroBka 1o
- Listening: Enzymes in food industry. MOJIYJIBHOTO
- Use of English: Practicing the use of the KOHTPOJIIO
infinitive, gerund and participle.
7 Module test 1 [TpakT. 3aHATTS Po6Gora Hax 13 Tk aeHs
—2ron. pedeparom
Cawm. po06. — 7
ros.
8-9 4. Food additives. Jlekuisa — 2,5 1,2,4,5,9, 10, 11, | [IpoynTaT TEKCTH, 9 THKIEHD
Lecture: Basic terminology pertaining to the topic. | rox 13, 15, 18, 20, 24. | migibpaTu JiTeparypy
Academic essay structure. Modal meanings and [MpaxT. 3aHATTS 10 pedepary,
means of their expression. — 1,5 rox. YKJIACTH MiHi-
Practical class: Cam. pob. —7 CJIOBHHK JI0 TEMHU,
- Reading and speaking: Classes of food rO/I. BHUKOHATH TPaBU
additives. Safety of food additives.
- Listening: Dangerous food additives you
need to know about.
- Use of English: Modal verbs and their
synonyms.
10-11 5. Evaluation of food. Jexwis — 2,5 1,2,3,4,5,6,9, [Ipountatu TEKCTH, 11 twxnenn
Lecture: Basic terminology pertaining to the topic. | rox 11, 13,14, 15,16, | miaroryBaTu
Paragraph structure. Building an argument. The [pakr. 3ansrrs | 20, 25. YepHETKy pedepary,
conditional mood. — 1,5 rox. YKJIACTH MiHi-
Practical class: Cam. po6. —7 CJIOBHHK JIO TEMH,
- Reading and speaking: Scientific methods roI. BUKOHATH TPaBU
of food products evaluation.
- Listening: Sensory evaluation. Triangle test.
- Use of English: Practicing conditional
sentences.
12-13 6. Microbes in food. Jlekuisa — 2,5 1,3,4,5,6,7,8,9, | [Ipountat TekcTH, 13 TwxneHn
Lecture: Basic terminology pertaining to the topic. | rox 12, 13,15, 16, 17, | ckimacTd IuiaH

Working with sources. Citation. Complex
sentences. Linking words and transitional phrases.

IIpakrt. 3aHATTS
—1,5rom.

20, 26, 27.

pedepaty, yKiactu
MiHI-CJIOBHUK IO

10



11

Practical class: Cam. po6. -9 TEMH, BUKOHATH
- Reading and speaking: Using microbes in TO/I. MpaBH.
food processing. ITinroroBka 10 14 twxneHb
- Listening: What are fermented foods? MOJTyJIbHOTO
- Use of English: Practicing the use of KOHTPOJIIO
complex sentences.
14 | Module test 2 [TpakT. 3aHATTS Po6Gora Hax 15 TmxaeHs
— 2 TOLI. MIPE3CHTAIIIEI0
Cam. po6. — 5
roj.
15 | Presentations. [pakr. 3aHATTS
—2roxn.
16 | Analysis of papers. Reflection on the course. Jlekuis — 1 ron

IIpakrt. 3aHATTS
—1ron.

11



